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Guidance on Storybook USE

Using African Storybooks
with children

The activities and resources on
these pages have been tried by our
education partners or ourselves
when using African Storybooks with
children.

They include oral work with
storybooks, asking questions and
working with new words, linking

reading and writing activities, talking
about storybook pictures, and lots of
ideas from successful reading
lessons.

We also give a detailed example of how
to use African Storybooks
for literacy activities in a multi-grade
classroom with children
of different ages.

There is no pointin
having storybooks if you
don't use them with
children.



The African Storybook Guides

Developing, translating and adapting African
Storybooks

http://www.africanstorybook.org/documents/home/Develo
ping,_translating_and_adapting_African_Storybooks.pdf

Preparing to use African Storybooks with

children

http://www.africanstorybook.org/documents/home/Prepar
ing_to_use_African_Storybooks_with_children.pdf

Using African Storybooks with Children

http://www.africanstorybook.org/documents/home/Using_
African_Storybooks_with_children.pdf

And we also create
material for educators,
for example, these
Guides, which you can
download, print and
adapt.

Content development

Story development workshop processes

1. Develop story 2. Read story out 3. Decide on level

i loud. Get L
ideas. of story. Divide
feedback. Make story into pages.

Write story. changes.

5. Read aloud 6. Type final story.
again. Get Give it to

feedback. Edit someone to read
again if necessary. and check.

4. Edit your story.
Check number of
words per page.

Think of a picture
for each page.

MAKE and publish Decide how to get
www.africanstorybook.org pictures.

This is our process for
helping people turn a

story into a picture story
book.



Content Delivery

Content Development : : -
Guidance on cost effective printing and

Collaborative story development processes

despatch

Storybook Making West Africa Workshop: The first of many!

Quality control — Reading Support Project Pilot Case Study

+ For the Reading Support Project Pilat Case Study, NortheWest Province, the hocks were printed with a supplies in Ourban,

Aizan Storyoook fiitator DOras VWEPUKRUL Wi e canteipar
WONKSNOp PArICIGEnts Fary SAaNE KA 8N Bno Yaou Emugjevons Omos (FRow credt Smsn Courch Ngen)
Ay M (RG] (Photo credit: Sroen Coundil Nigera )

Twenty stories found their way into the world at a West African regional
i ial writing and i n workshop in Abuja, Nigeria, from 12 to 16
March 2018.

African Storybook co-hosted the five-day event with local partner British Council

Migeria, bringing together 25 participants from Nigeria, Ghana, Senegal and
Sierra Leone. The partnership and workshop reflect British Council's support of
efforts to make multilingual reading materials available in the public domain.

We offer storybook We can print and deliver

development and other large numbers of

workshops with our storybooks very cost

partners in multiple effectively, with the help

African countries. of our publishing
network.




Content Delivery
Guidance on cost effective storybook
delivery methods

We support people to
read our storybooks
offline or online or from
print copies.

Content Development

Working with illustrators of storybooks for children

We work with
illustrators from
concept to final colour.




Content Development

Translation and quality assurance of
African language storybooks

Some issues:
» From English or another African language or both?
The whole before the parts

The role of the illustrations in the versioning process

v Vv Vv

Adjusting the level for the target language

7

# Useful aids to translation (such as a translation
template)

# Reading aloud to check for issues of flow, coherence,
spirit, and to pick up grammatical or punctuation
errors.

We encourage cultural
rather than literal
translation of
storybooks.

Content Development
Editing storybooks for early reading

* Early literacy?
» Appeal to children?

* Meaningful?
* Vocabulary
choices?

* Sentences

* Paragraphs

* Punctuation
______ * Whole story text

* Interesting to read?

* Appropriate for
children?

* Can we illustrate the

content?

We help writers improve
their work so that their
stories can be
approved.



